
�����������

�������������	�
����
�������������� �����
��������������� �� �������������������

�����	
� 
����� �� �� �

�� ���� ������ ���
�� ���� ������ ��

������������������	��
����	 �
�� �!���	������������
����"	���
���
����������������� ��!�"�#����������!
�!����$��!
��!�����!�!%����
�����!����&����
������!
�����#�
������'& &(�����#��������
$���������)!����$�!#������
�
��������$�����!����������#�������
����������#!
!
���������!�!�#���$������!�!����!���!�����������
�����!��$#!����!�!
��������$
�������*��!#!
�������*�!
������������
��
������
��������!���
�!�����������+����!#��!������
�����%�
���,���
����#�����������

�����!+���#��-���& &��������!#����$�����������
�+�������
������������
����!�������

���������	�
��
�	������
���	���
�����
�
#���$	 %��"���� 

&��'������ – V Jakopičevi galeriji, raz-
stavnem prostoru Muzeja in galerij
mesta Ljubljane, so v torek zvečer od-
prli razstavo sodobnega japonskega
oblikovanja. Razstava Japonski dizajn
danes 100 je nastala v produkciji Ja-
ponske fundacije, ki je v naš prostor (v
tesni navezavi s Toyoto, ki praviloma
finančno podpira njihove kulturne
dogodke) pripeljala že mnoge kako-
vostne kulturne dobrine japonskega
porekla. Med številnimi drugimi pred-
stavami in razstavami so bili na primer
glavni podporniki japonskega meseca
kulture, ki je leta 2005 potekal v Can-
karjevem domu. Tovrstna zaslomba
nacionalni kulturi na državni ravni
vsekakor prinese vidne pozitivne
učinke. In tako lahko trdimo tudi, da
smo že nekoliko seznanjeni z japon-
skim dizajnom.

Postavitev, drugače od pričakovanj,
ne predstavlja bleščečih luksuznih ob-
jektov visoke mode in dizajna, temveč
je posvečena predstavitvi najbolj vsa-
kodnevnih objektov. Uporabne pred-
mete za razstavo so izbrali Hi ro s h i
Ka s h i w a g i , Makoto Koizumi, No b u k o
Sh i m u t a in Masafumi Fukagawa, in
sicer z željo, da bi predstavili dizajn kot
popolnoma integralni del bivanja. Iz-
jave »dizajn je način življenja« v tem
kontekstu torej ne moremo razumeti
kot cinično pripombo ali promocijsko
puhlico, ampak v njej lahko prepoz-
namo dejstvo, da okusno bivanje pre-
pleta japonski vsakdan in da se ra-
zlikuje od uniformnih, praktičnih

evropskih domov, ki jih kroji Ikea. V
razstavo so vključili male uporabne
predmete, od drobnega pohištva, na-
miznega pribora in oblačilnih dodat-
kov do gospodinjskih aparatov in dru-
gih manjših elektronskih naprav.
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Srž japonskega dizajna lahko strnemo
v nekaj pridevnikov, kot so minima-
lističen, enostaven, simetričen, ele-
ganten in uporaben. Praviloma si te
lastnosti razlagamo kot izključno mo-

derne ali sodobne kvalitete, ki jih spre-
mljajo številni modni trendi. Pri ja-
ponskem dizajnu pa ne moremo go-
voriti zgolj o trendih, saj so ideali, ki jih
zagovarja sodobni dizajn, skoraj iden-
tični japonskim tradicionalnim obr-

tniškim idealom, ki so prav tako težili k
čistim, jasnim, lahkim in zračnim obli-
kam. To specifično izročilo je omo-
gočilo tudi jasno prepoznavnost ja-
ponskega oblikovanja, ki se je po drugi
svetovni vojni postopoma stapljalo s
pričakovanji svetovnega trga. Vzpos-
tavitev prepoznavne nacionalne iden-
titete v dizajnu je prej kot kateri koli
drugi naciji uspela ravno Japonski.
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Čeprav naj bi razstava v prvi vrsti pred-
stavljala ravno objekte, ki so nastali v
poznih 90. letih in po letu 2000, so za
primerjavo vanjo vključili tudi neka-
tere objekte iz 50. in 60. let, ki omo-
gočajo razumevanje postopnega zgo-
dovinskega razvoja japonskega dizaj-
na. Ta se je v povojnem obdobju zaradi
politične situacije še zgledoval po
ameriških vzorih, pri kasnejših pred-
metih, predvsem pri jedilnih servisih,
pa lahko prepoznamo postopno uva-
janje tradicionalnih vrednot, ki se sta-
pljajo s sodobnostjo.

Na razstavi je na ogled nekaj več kot
sto kosov iz vsakdanjega življenja,
med katerimi je približno petnajst iz-
delkov iz 50. in 60. let. Predstavljajo
nekatere najbolj znane japonske iz-
vozne izdelke, kot so radio in televizor
družbe Sony, fotoaparat Nikon, av-
tomobili in različno pohištvo. Izjemna
nadčasovna kvaliteta tega oblikovanja
se pokaže ravno pri umeščanju sta-
rejših izdelkov med sodobne. Med so-
dobna svetila so snovalci razstave na
primer postavili luč iz leta 1972, ki je ne
more datirati niti najbolj pozoren opa-
zovalec, saj je nadčasovna in zato ve-
dno aktualna.
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&��'������ – Novo leto je prineslo na
slovenski knjižni trg tudi povsem novo
literarno revijo, ki si je nadela ime Otoč -
jeO. Izhajala bo pod okriljem Kulturno-
umetniškega društva Otočje, njen ure-
dniški svet sestavljajo avtorji Peter Re-
zman, Marijan Pušavec, Glorjana Ve-
ber, Mitja Godnjavec in Rok Plavčak,
medtem ko bo delo glavnega in od-
govornega urednika opravljal pisatelj
Mare Cestnik. »Tako kot je otočje sku-
pina med sabo različnih otokov, je tudi
naš namen združiti različne otoke us-
tvarjalcev, uveljavljenih in še neuvelja-
vljenih,« je dejal med predstavitvijo re-
vije njen urednik.

Mare Cestnik je tudi zagotovil, da
lahko ljubitelji literature od revije pri-
čakujejo prispevke z vseh področij, ki
jih mora vsebovati dobra revija, po-
ezijo, prozo, eseje, dramatiko, kakovo-
stne prevode, kritiko in intervju. Sicer
pa je težnja revije predvsem »združiti
obrobne, spregledane in manj znane
pisave, kot tudi manj znana literarna
gibanja in območne literarne revije ter
zbornike z že prekaljenimi, zrelimi pi-
sci«. V uvodniku, oziroma Na g ovo r u ,
kot se rubrika imenuje, ki ga je spisal
urednik, »boste izvedeli več o smer-
nicah in uredniški politiki, med drugim
pa tudi odgovor na vprašanje, zakaj in
od kod v naslovu revije črka O,« je bralce
pozval Cestnik.

Posebej je izpostavil rubriko Pre t o k ,
v kateri želijo ponuditi v poskusno bra-
nje prevode literarnih del avtorjev, ki jih
v slovenskem jeziku še nimamo in so
po presoji uredništva vredni pozorno-
sti. Prvi dokaz ambicioznega izbora av-
torjev je prevod šestih pesmi priznane
in priljubljene italijanske pesnice Alde
Mer ini, ki se ji pridružujeta še prevod
odlomka Matematična debata iz ro-
mana Cr yptonomicon ameriškega av-

torja Neala Stephensona ter bosanski
avtor Antonije Žalica, katerega odlo-
mek iz romana Sled zmajeve tace je
prevedla Sonja Dolžan. Po mnenju
urednika je izstopajoča rubrika tudi Po -
dobopis, v kateri bodo pisano besedo
združevali s podobo, sicer pa si želijo v
revijo redno uvrščati tudi dramatski
blok, kjer lahko kot prvega objavljenega
avtorja beremo Tomaža Mahkovica.

Svoboda govora je rubrika, v kateri
bodo k pisanju na izbrano temo vabili
razmišljujoča peresa, in, kot je dejal
Cestnik, »ni naključje, da je prva tema
svoboda, saj so vprašanja o njej zelo
univerzalna«. V rubriki Iz p o s t a v i t e v
najdete intervju, s katerim predstavlja-
jo pesnico, pisateljico in prevajalko Ja -
no Kolarič, kot je obljubil Cestnik, pa
bo posebnost in stalnica rubrika So -
potja, v kateri bodo predstavljali manj
znana, obrobna in »v dobrem smislu
besede provincialna« literarna gibanja
ter revije. Za pokušino v prvi številki
objavljajo vsebino literarne delavnice
Škocjan 2008, kjer izbor avtorjev z de-
lavnice predstavljata pisatelja Jože Štu-
cin in Lela B. Njatin. Medtem ko bo
rubrika Vpogled redno prinašala lite-
rarno kritiko, je v prvi številki revije pod
zadnjim naslovom Po m i s l e k razmišlja -
nje »o slovenski današnjosti« potopisca
Boruta Koruna. Med posebnostmi je
tudi sklenjena likovna podoba revije, ki
jo je v prvi številki s svojimi fotogra-
fijami opremil Kristijan Robič.

Revija, katere prva izdaja je bila na-
tisnjena v nakladi 400 izvodov, bo v
začetku izhajala dvakrat na leto, kar je
odvisno tudi od financiranja projekta,
za katerega po besedah urednika pri-
čakujejo, da se bo z uveljavitvijo na trgu
in pridobitvijo naročnikov stabiliziralo.
Tedaj bodo zaprosili tudi za subvencijo
ministrstva za kulturo, sicer pa je med
ambicijami uredništva tudi izdajanje
l e p o s l ov j a .
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&��'������ – Študentska založba, ki slo-
venske bralce že vrsto let spoznava s
temeljnimi deli domače in tuje bele-
tristike, humanistike ter družboslovja,
je kljub osem odstotkov nižji subvenciji
tudi za letošnje leto pripravila zavidlji-
vo bogat knjižni program.
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V najobsežnejši zbirki, Beletrini, ima
posebno mesto ambiciozen prevajalski
projekt celotnega opusa Franza Kafke,
ki je bil lansiran lani, letos pa nadaljuje-
jo izdaje njegovih Pisem Mileni Jesen-
ski, literariziranih zasebnih beležk in
dnevniških zapiskov, Dnevnik
1909–1912, ter drugih knjig kratke pro-
ze, črtic in fragmentov, Opis nekega
boja in druge zgodbe. Nabor tujih avtor-
jev bodo oplemenitili še Izbrane pesmi
Dursa Grünbeina, eden najpomem-
bnejših romanov čilskega pisatelja Ro -
berta Bolana, Čile v noči, Um e t n o s t
bega mehiškega ustvarjalca Sergia Pi-
tola, ki opisuje reminiscenčno popoto-
vanje po Evropi in latinski Ameriki, ro-
man Mladost v normandijskem mestu
francoskega avtorja J. P. Ametta, Ka -
men v melišču katalonske pisateljice
Marie Barbal ter Mo b i Inga Schulzeja.

K domači knjižni beri bodo pri Bele-
trini pristavili besedilo Zrele reči Lojze -
ta Kovačiča. Odnos velikega pisatelja
do športa je izpisan v prihajajoči novo-
sti Marjana Rožanca z naslovom Ma š a
dvajsetega stoletja. Eseji o športu, s
Po(ne)srečenimi srečavanji Tarasa Ker-
maunerja pa bodo bralci deležni do-
polnila in pojasnila h knjigi Na v z k r i ž n a
s re č a va n j a . Obetata se tudi ponatisa
Ca n k a r j e ve Knjige za lahkomiselne lju-
di in Zbranih pesmi Kajetana Koviča.
Po več kot dvajsetih letih se z novo
dramo Šumi vrača Peter Božič, eden

zadnjih še aktivnih predstavnikov lite-
rarne generacije, rojene okoli leta 1930,
v pripravi pa je tudi roman Emila Filip-
čiča Pro b l e m i , v katerem avtor obraču-
na s svojo kreativno in življenjsko iz-
kušnjo. Novo delo Milana Kleča Sn e ž n e
k ro g l e upoveduje urbano življenje vita-
lističnega intelektualca, Ljubezen v zra-
ku Janija Virka pa je pripoved o nevar-
nih razmerjih moškega srednjih let, ki
ostane po ločitvi od žene sam s hčerko
Ul o.

Z novim romanom L ahko se vrača
tudi Andrej E. Skubic, hkrati pa še Uro š
Zu p a n z esejistično knjigo Rilke proti
novim fosilom in Aleš Čar z družinsko
zgodbo Ko potrkam na vrata. Zvestobo
zbirki ohranjata tudi Nina Kokelj, ki  v
Poletju s klovnom izpiše kratko, a afek-
tirano ljubezensko razmerje, ter mladi
avtor Nejc Gazvoda z romanom Srčka -
no. Gabriela Babnik se je V visoki travi
odločila za zgodbo o dušečem zakonu
med ambicioznim privatnikom in žen-
sko, zaposleno v tekstilni tovarni. Zbir-
ko bodo zaokrožili še poezija St a n k e
Hrastelj v zbirki Gospod, nekaj imamo
za vas, pesniški prvenec Jureta Vuge
Pod kamni plešem, zbirka kratke proze
Mrmranje zbora Janka Lorencija in li-
terarni debi novinarja Ervina Hladni-
ka - Milharčiča Orient, ljubezenske
zgodbe.
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Zbirka Koda napoveduje Estetiko mo-
dernizma Aleša Erjavca, besedila Go -
razda Kocijančiča, zbrana v esejistični
zbirki Razbitje, ter temeljno sodobno
delo s področja vizualne kulture oziro-

ma umetnosti, Teorija podobe W. J. T.
Mi t c h e l l a . V  Antigonini zahtevi se
komparativistka Judith Butler l o t e va
analize famozne Sofoklesove Antigone,
osrednji fokus Rojstva klinike, ključne-
ga dela francoskega filozofa Mi c h a e l a
Fo u c a u l t a , pa je koncept zdravniškega
pogleda, ki ga vzpostavi kot podlago
revolucionarnega duhovnega preobra-
ta.

Zbirka Claritas, ki si za vodilo posta-
vlja domeno etičnega, bo letošnjo pro-
gramsko pot začrtala s knjigami Et i k a
Janeza Juhanta, Hrum vojnih trum ob
Soči zgodovinarja Igorja Grdine, Srd in
čas: politično-psihološki poskus pro -
dornega misleca Petra Sloterdijka, ki
poglablja naša spoznanja vloge timo-
tičnega in maščevanja skozi zgodovino,
pa tudi z Božjim zakonom Remija Bra-
gueja, v kateri sledimo različnim poj-
movanjem (božjega) zakona, ter s pro-
nicljivimi zapisi velikega sociologa Ul -
richa Becka Lastni Bog: O zmožnosti za
mir in nasilnem potencialu religij.

V Posebnih izdajah začenja Študent-
ska založba z Rodom lepe Vide, antolo-
gijo sodobne poezije Slovencev v Italiji,
in nadaljuje z izjemno analizo komuni-
kacijskih revolucij v delu Od katedrale
do palačinke. Tisk, branje in znanje v
digitalni dobi Mihe Kovača. Knjiga Ka -
ko je biti slep? Aksinje Kermauner je
zasnovana na fenomenološki raziskavi
slepote, v popolnoma drugačno po-
dročje pa posegajo Izbrane kolumne o
špor tu Francija Božiča, zbirka glasbe-
nih kolumn Kitare na plesišču Mirosla -
va Akrapoviča in Sarajevski zvezki Mir -
ta Komela.
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